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Applicant Information Sample Photo:
Company: | JINGAN YUTIAN GARDEN CO., LTD.
Address: NO.52 KUANGZHONG RD,GAOHU TOWN,JING'AN
COUNTY, JIANGXI
Contact: /
Tel: /
E-mail: /
Fax: /

Sample Information

Sample Description: | GARDEN BENCH Purchase Order: /
Item/ Style Number: | 84G-002VOOBN No. of Sample Submitted: |1
Country of Origin: China Country of Destination: /
Tests Start: 2022-10-08

Tests End: 2022-10-11

Applied Test Level: Domestic

EN 581-1:2017 Outdoor furniture. Seating and tables for camping, domestic and
contract use — Part 1: General safety requirements

Investigation(s) EN 581-2:2015 + AC:2016 Outdoor furniture - Seating and tables for camping,

Requested: domestic and contract use - Part 2: Mechanical safety requirements and test

methods for seating

Overall Rating: Pass

NOTE: RATING IS BASED ON TESTING LAB RESULTS. FINAL ACCEPTANCE OR REJECTION IS PER CLIENT ONLY.
For more detail information, please see test results from Page 2.
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Sample Information :

The tests have been performed the following conditions: 20x5°C
Sample Defects Before Test: No Visible Defects
Depth: 510 mm; Height: 1,978 mm;
Measured - .
Overall Width: 1,604 mm; Weight: 15.8 kg;
Dimension _ Depth: | /mm; Height: / mm;
Nominal - -
Width: / mm; Weight: / kg;
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Test Result:

1. EN 581-1:2017 Outdoor furniture. Seating and tables for camping, domestic and contract use.
General safety requirements

GARDEN BENCH: EN 581-1:2017

REMARKS (nominal and
CLAUSE REQUIREMENT Result actual values)
5.1 General P /
52 Tubular components P /
531 Shear and squeeze points when =) /

erecting, adjusting and folding away

Shear and squeeze points
532 under the influence of powered N/A /
mechanisms

Shear and squeeze points during
use

533

Note:

P: Pass

F: Fail

N/A: Not Applicable
N/R: Not Required
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2 EN 581-2:2015 + AC:2016 Outdoor furniture - Seating and tables for camping, domestic and
contract use - Part 2: Mechanical safety requirements and test methods for seating

(Reference test methods- EN 1728:2012/ EN 1022:2005)

GARDEN BENCH: EN 581-2:2015 + AC:2016

REMARKS (nominal and actual

CLAUSE REQUIREMENT Result values)
. . Seat Force:1600N
EN 1728:2012 clause 6.4 | S°2t Static '%Z%"’t'ggt aaEs Sdle P Back Force:410N
Cycles: 10
. Seat Force:1300N
EN 1728:2012 clause 6.5 Seat Front Edge Static Load P Cycles: 10
_ N Seat Force:1000N
EN 1728:2012 clause 6.17| Combined seat and back durability P Back Force:333N
test Cycles:25,000
Durability test on seating with a
EN 1728:2012 clause 6.19 : y N/A /
multi-position back rest
EN 1728:2012 clause 6.11 Arm rest static load test N/A /
EN 1728:2012 clause 6.20 Arm rest durability test N/A /
Seat Force :1,000N
EN 1728:2012 clause 6.15 Leg forward static load test P Horizontal force: 300N
Cycles:10
Seat Force :1,000N
EN 1728:2012 clause 6.16 Leg sideways static load test P Horizontal force: 300 N
Cycles:10
. . Drop height: 180mm
EN 1728:2012 clause 6.24 Seat impact test P Cycles:10
EN 1728:2012 clause 6.8 Foot rest static load test N/A /
EN 1022:2005 6.2 Forward stability p | Nooverturning was found during
the test.
EN 1022:2005 6.6 Rearward stability i) Ne<eYBIIRg WaS oL duning
the test.
EN 1022:2005 6.5 Sideways stability p | Ne®veruming was reund daring
the test.
Annex A. A.1.2 Forward stability N/A /
EN 1022:20056.6&7.5 Rearward stability N/A /
Annex A. A.1.1 Sideways stability N/A /
8 Information for use P /
Note:
P: Pass
F: Fail

N/A: Not Applicable
N/R: Not Required
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8 Information for use P /
8.1 General

Instruction for use shall be provided in the language(s) of the country where the
seating are sold. These

instructions shall be headed "IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE P /
REFERENCE: READ CAREFULLY" in letters no less than 5 mm high, unless if
the following information are permanently marked on the product.

It shall contain at least the following details:

a) name and address of the manufacturer/supplier/retailer; P /
b) conditions for use of the product (domestic, camping or contract). P /
If applicable: P /
c) assembly instructions; P /
d) instructions for the care and maintenance of the seating; P /

e) if the seating is fitted with seat height adjustments with energy

accumulators, an additional note is required pointing out that only trained

personnel may replace or repair seat height adjustments components RA !
with energy accumulators
Note: -NIL-

Legend:

P = PASS, the sample MEETS the standard requirement.

F = FAIL, the sample DOES NOT MEET the standard requirement.

NA = NON APPLICABILE, the requirement/test IS NOT APPLICABLE to the sample.

NR = NOT REQUESTED, On Customer request the test is NOT PERFORMED.

NP = General note (see details).

ND = NOT DECLARED.

Il = The rating of test CANNOT BE EXPRESSED, see details in test report

End Of Page Fedkdedeokkeok ok okkokodokokok
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Received instruction:

Received instruction (view 1) Received instruction (view 2)
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Caro Ciiente,

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT.A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR CONSULTATION
ULTERIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEAY GUARDE PARA FUTURAS REFERENGIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERENCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT _1MPORTANTE! CONSERVARE iL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 3 ontiQy
LEGGERLO ATTENTAMENTE . -

Received instruction (view 3) Received instruction (view 4)

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET A
REFERENCE: READ CAREFULLY. CONSERVER POUR CONSULTATION

Only for domestic use ULTERIEURE.

Use tips:

Seulement pour usage domestique

Conseils:
* Pour une performance optimale, veuillez le poser sur une surface
plane,

*Put the chair stably on a flat floor.
*Mount the garden chairs in the shelter of the weather.
*Stay away from open flames

*Don’t hang anything in the structure, * Installer la chaise sous I'auvent
*Avold the overload at the anchors/structure. * Mal nienez 4 I'écart de toute flamme nue. o
s e e sy s e e P
*Do not use in adverse weather condition furniture when not = shiboe
,[:. mel y © tion and cover furniture when * Il est conseille de ne pas rester sur la chaise en cas d'orage.

*Ne pas utiliser dans des conditions météorologiques
défavorables el couvrir les meubles lorsqu'ils ne sont pas utilisés

Précautions avant I'assemblage:

* Préparez une zone de montage propre et séche

Precautions before assembly:
*Prepare a dean and dry mounting area.
*Verify that the product is not damaged.

*Check that none of the pieces are missing. * Vérifiez que le produil n‘est pas endommagé
; “ Vérifi c . 9
Maintenance: Vérifiez qu'aucun des morceaux ne mangue

*Clean with a soft fabric Recommandations d'entretien:

*Veuillez utiliser un chiffon doux pour essuyar la chaise
*Veuillez nettoyer réguliéremant I'eau stagnante du f

*Regularly remove leaves and / or water collected on the canvas. |
“Veuillez vérifier régulierement la chaise pour éviter une structure lache.

*Check the chair regularly

steu

Storage conditions: Conditions de stockage:
*The fabric should be stored completely dry, in a clean and dry place to *Lorsqu'ils ne sont pas utilisés, les meubles doivent étre recouverts
avoid the risks of mold. d'une housse appropriée.
Maintenance: Entretien:
*Don't use this preduct if the seat cloths, cloth cushion or *Si vous remarquez une détérioration du tissu du siege, du
tarpaulins are ageing, and contact cur customer service coussin en tissu ou de la bache, ne I'utilisez pas, contactez notre
Caution with the risks of pinching or cuts during assembly. service clientele Immediatement
The declines all r il in case of due Veuillez faire attention a ne pas vous blesser lors de I'assemblage
du produit.
to a bad installation or due to weather. Le n'est pas des causés

par une mauvaise installation.
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Received instruction (view 5)

Received instruction (view 6)

Es]
IMPORTANTE, LEAY GUARDE PARA

FUTURAS REFERENCIAS.

Solamente para uso doméstico
Consejos de uso:
*Coloque e balancin de forma estable sobre un suela plano
*Monte las sillas de jardin en el toldo.
*Manténgase alejado de lamas abiertas.
*No cuelgue nada en la estructura
*Envite la sobrecarga en los anclajes
*Se aconseja no permanecer en el balancin cuando hay tormenta
*Se recomienda resguardar en caso de viento o lluvia fuerte y en su
ausencia.

Precauciones antes del montaj;
*Prepare una zona de montaje limpia y seca
*Verificar que el producto no este dafiado.
*Controfar que no falta ninguna de las piezas,
Mantenimiento:
| tuimpiar con la ayuda de un pafo suave
*Eliminar regularmente fas hojas y/o agua recogidas sobre 1a lona
| tinspeccione fas sillas regularmente
Condiciones de almacenaje:
*La tela debe ser guardada totalmente seca, en un lugar limpio y seco para
evitar Jos riesgos de moho.

| Mantenimiento:

*No utilice este producto si la tela de! to, e de telao

| 12 lona alquitranada estan envejeciendo, comuniguese
nuestro servicio de atencion al clie:

atiempo.

| Precaucién con los riesgos de pinzamientos o cortes durante el

| montaje, £l fabricante declina toda responsabilidad en caso de

| deteriores debidos a una mala instalacién o por causas
meteorolégicas.

IMPORTANTE, RETER PARA REFERENCIA
FUTURA: LEIAATENTAMENTE.

Produto para uso em doméstico

Conselhos de uso:

* Coloque o produto sobre um solo plano e estavel.
* Monte as cadeiras sobre um toldo.

* Manterha-o afastado de fontes de calor e chamas.
* Evite a sobre carga das fixa¢des do produto

* Guarde 8m caso de vento ou chuva forte

Precaugdes antes da montagem:

* Prepare a zona de montagem, Cerlifique-se de que esteja impa e
seca

* Certifique-se que o produto esteja em bom estado

* Verifique que ndo faite nenhuma das pegas.

Manutengao:
* Limpar o produto com a ajuda de um panc
* Inspecionar o produto de forma regula
defeitos que possa afetar seu uso.

suave

im de detectar possiveis

Condigées de armazenamento:
* Afim de evitar a aparecimento de mofo, os tecidos se devem
guardar lotaimente secos @ em um tugar limpo e sem umidade

Manutengdo:

*Nio utilize este produto se os panos de assento, almofadas de
pano oulonas estiverem a envelhecer, e contacte o nosso servigo
ao cliente

Atengdo:

Risco de cortes durante a montagem. O fabricante declina toda
responsabilidade no caso de deterioragdo devido uma ma
instalacao ou por causas meteorolégicas

Se o produto estiver equipado com algum mecanismo elétrico
de ajuste de altura ou similar, somente podera ser substituido
ou reparado por uma pessoa qualificada ou técnicos.

Received instruction (view 7)

Received instruction (view 8)

WICHTIG! SORGFALTIG LESEN UND FUR
SPATER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

Nur fiir den hauslichen Gebrauch bestimmt
Nutzungshinweise:
+ Optimale Lelstung bitte auf cine ebene Flache stellen
* Installieren Sie den Stuhl unter der Markise.
+ Von offenen Flammen fernhalten
. sie Jegliche hing Materialien an den Mobeln
* Bitte iberschreiten Sie nicht die maximalen Gewichtskapazititen.
+ Es wird empfohlen, die Schaukel bei schlechten Wetterbedingungen
nicht zu benutzen,
+ Verwendung nicht bei schiechtem Wetter und decken Sie die Mabel
ab, wenn sie nicht in Verwendung sind.
VorsichtsmaBinahmen vor der Montage:
* Bitte bereiten Sie einen sauberen und trockenen Montagebereich vor,
* Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht beschadigt ist
* Vergewissern Sie sich, dass keines der Zubehdrteile fehit,
Instandhaltung:
* girte reinigen Se die Schaukel nur mit einem weichen Tuch.
* Bitte entfernen Sle regelmaRig alle Biatter und / oder Wasser, die sich auf dem
Stoff angesammelt hal
* Sie die

+Bei Nichtverwendung soliten die Mobel mit einer geeigneten
Mobelabdeckung abgedeckt werden,
Wartung:

*Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn die Sitztiicher, das
Stoffkissen oder die Pianen gealtert sind, und wenden Sie sich an
unseren Kundendienst.

Vorsicht vor Quetsch- und Schaittgefahr bei der Montage.

Der Hersteller lehnt jede Haftung filr Schiden ab, die durch unsachgemaBe
Installation oder Witterun seinfliisse verursacht wurden.

IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE
MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E
LEGGERLO ATTENTAMENTE.

Solo per uso domestico
Consigli per Fuso:

*Per le prestazion! ottimali, si prega di posizionarii sulla superficie piana.

*Installare la sedia sotto |a tenda da sole.

*Tenere lontano da qualsiasi fiamme libere.

sEvitare di appendere qualsiasi materiale sui mobili

*Non superare le capacita massime di peso.

*E' consigliabile di non utilizzare I'altalena quanda fuori ¢'e' un temporale.

*Non utilizzare nel maltempo e si prega di coprire | mobili quando non sano

inuso.
Precaurioni prima del montaggio:

*Preparare un'ares di assemblaggio pulita e asciutta.

*verificare che if prodotto non sia danneggiato

*Controllare che nessun pezzo manchi.

Manutentione:

*Pulire con un panno morbido,

*Rimuovere regolarmente foglie @ / 0 acqua depositata sul telo.

*Controllare le sedie regolarmente
Condizioni per il deposito:

*ii tessuto va riposto completamente asciutto in un luogo asciutto e pulite per

evitare | rischi di muffa
Manutenzione:

*Non utlizzare questo prodotto in caso che i tessuti del sedile, il cuscino
in tessuto o i teloni si stanno invecchiando e contatta in tempo il nostro
servizio cliend.

Cautela causa rischio di tagli o pizticamenti durante Fassemblaggio.
" declina ogni i dilesioni derivanti da
dalle

Received instruction (view 9)

Received instruction (view 10)
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Received instruction (view 13) Received instruction (view 14)
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